
МУЗЫКАЛЬНО 
И ВЫ РЙТЕЛИ

» прошлом году г. группой со­
ветских деятелей культуры  мне 
допелось побывать в США. Я. ес­
тественно. интересовался развити­
ем жанра оперетты в Америко. 
Мне удалось посмотреть несноль­
но спектаклей, о том числе и 
«Май фэр леди». Спектакль мне 
во многом очень понравился. Ра­
дует то. что американские артис­
ты стараются уйти от шаблона 
старой традиционной оперетты.

Очень приятно отметить, что 
американский театр оперетты в 
последнее время основное оиима- 
ние уделяет сюжетной линии, тем 
самым уходя от жанра ревю и 
мгаэии-холла. Наблюдал спектакль 
«Моя прекрасная леди» второй 
раз уже в Москве, я был еще бо­
лее захвачен им и получил новые 
впечатления. Что мне болео всего 
понравилось? Искренность испол­
нения, актерское мастерство, пла­
стичность, замечательная техни­
ка. Все американские артисты му­
зыкальны, и, что особенно хочет­
ся отметить, музыкальны и. выра­
зительны в своих переходах от 
прозы к  музыке и наоборот. Все 
это производит очень радостной 
впечатление. Должен еще сказать 
о замечательных качествах спек­
такля — о темпе и ритме. Это не 
идет в ущерб дикции и не кажет­
ся суматохой.

Мне кажется, что артисты аме­
риканской труппы  не могли но 
быть знакомыми с методами ра­
боты К. С. Станиславского и В. И. 
Немировича-Данченко. Ужо само 
начало спектакля — улица, ночь, 
замирающая и потом оживающая 
группа актеров —живо напомнило 
мне постановку Вл. И. Немировича- 
Данченко—оперетту «Дочь мадам 
Анго».

Жанр классической оперетты — 
это необычайная легкость, аж ур­
ность, простота. В данном случае 
все это на высоте. Композитоо 
Ф. Лоу написал обворожительную, 
иенрящуюся, мелодичную музыку. 
Многие мелодии очень доходчивы 
и легно запоминаются.

Из артистов прежде всего необ­
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«Май фэр леди» 
на московской 

сцене

ходимо выделить изумительного 
НОМИиа Ч, Виктора, исполняюще­
го роль папаши Дулиттла. Артист 
рисует своего героя чрезвычайно 
скупы ми средствами, но его м яг­
кий юмор до того привлекателен, 
что хочется нан можно чаще ви­
деть его на сцене. Он и два его 
комических партнера составляют 
очень слаженный ансамбль.

В роли Генри Хиггинса я видел 
Э. Мулхэйра. Большое обаяние, не­
принужденность исполнения обес­
печивают ему большой успех Яр- 
ная характерная актриса Л. Ф и ­
шер хорошо отображает не толь­
ко внешнее, но и. что главное, 
внутреннее перерождении своей 
героини Ее Элизе Дулиттл веришь 
и сочувствуешь. Запоминается 
грациозная песенка «Я могла бы 
протанцевать всю ночь».

Мне очень понравился и 
Р, Шелтон —• исполнитель роли 
Фредди. Обладающий приятным 
голосом, он ведет свою роль с не­
истощимым темпераментом И 
юношеским задором.

Очень хороши массовые сцены 
— на сиамках, бал и другие. Осо­
бенно приятно, что хор и балет 
слипаются воедино и нет накнх-то 
резких переходов между ними. 
Большими мастерами своего дела 
показали себя постановщик 
М. Харт. художнинденоратор 
О. Смит, худож ник по костюмам 
С. Битом и. конечно, дирижер 
Ф . Аллерс, который, предоставляя 
большую свободу актерам, дости­
гает полной синхронности звуча­
ния оркестра и исполнителей.

Обидно, что москвичи увидели 
только один спектакль этой заме­
чательной труппы. Но танова у ж  
практика  американских театров, 
которые в течение долгрго време­
ни п одинаковом составе ежедне­
вно играют один й тот же спек­
такль. Я считаю это большим не­
достатком.

Приезд в СССР америнансной 
труппы  — большое событие в на­
шей нульгурной жизни. Это дает 
нам возможность обменяться опы­
том работы в этом жанро и еще 
больше укрепить связи в области 
культуры  н искусства, а следо­
вательно, и дружбу, тан необхо­
димую народам США и СССР.
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